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ПРЕДИСЛОВИЕ

Ассалому алейкум ва рахмату-Ллахи ва баракатух! 
Мир Аллаха, Его милость и благословение всем нам! 
Это мое самое сокровенное желание, потому что мир 
сейчас очень нужен всем. Когда мир определяется как 
отсутствие войны, сдерживание и защита очень необ-
ходимы. Так много препятствий мешают наступлению 
мира. Повсюду возводится все больше защитных со
оружений. Стены и заборы построены, чтобы разде-
лять людей, как будто они могут сдержать зло. Будь то 
Великая Китайская стена или забор на американо-мек-
сиканской границе, они вызывают, с одной стороны, 
восхищение размахом, с другой  — ужас. Внушитель-
ные размеры, огромные суммы, потраченные на их 
возведение, создают ощущение неловкости, как будто 
им пришлось бы противостоять противнику следую-
щие тысячи лет. Но каков результат? Барьеры должны 
защищать, быть непреодолимыми. Но иногда кто-то 
может открыть небольшое окно только для того, чтобы 
пустить во врага отравленную стрелу, а затем быстро 
восстановить свой периметр безопасности. Патрулям, 
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которые ходят вдоль демаркационной линии между 
Северной и Южной Кореей, запрещено смотреть друг 
на друга. Но разве сегодня это не иллюстрирует наши 
человеческие взаимоотношения?

Табличка «Осторожно, злая собака» кажется умест-
ной, чтобы успокоить людей, убежденных, что зло та-
ится за забором. Преграда в основном находится в на-
ших умах. Берлинская стена разделила на долгие годы 
немецкий народ. Она пала уже поколение назад, но 
жителям Восточной и Западной Германии потребова-
лось куда больше времени, чтобы избавиться от пред-
рассудков и отчуждения в интеллектуальной и эмоци-
ональной сферах. И этот процесс еще не завершен.

А как насчет религиозных конфликтов?
Более, чем когда-либо, все сегодня стремятся к миру. 

Многие об этом говорят, ищут его в межконфессио-
нальном диалоге, в духовности. Но кажется, что рели-
гия по-прежнему вызывает больше страха и недопони-
мания, чем способствует гармонии. Чем больше пугает 
терра инкогнита — неизведанный мир, тем больше в 
собственном представлении об истине пробуждает-
ся желание защитить себя от несогласных. Разве не-
которые из самых печальных глав истории человече-
ства не написаны чернилами религиозных различий 
и конфликтов? Конфликты между христианами и му-
сульманами подпитывались теологическими спорами, 
которые порождали ненависть, преследования, крово-
пролитие. В то время как западный мир словно погру-
зился в «исламофобию», многие мусульмане воспри-
нимают христианство как корень современного зла. 
Где решение этого противостояния?
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ПредисловиеПредисловие

* Следует ли нам провести красные линии, чтобы раз-
делить ссорящихся детей Авраама/Ибрахима (мир ему 
и благословение), словно борцов на ринге?

* Нужно ли нам построить больше заборов между 
синагогами, церквами и мечетями, подобно тем, что 
существуют между странами или обозначают границы 
частной собственности?

* Или пора уже осознать, что груды камней ни к чему 
не привели человечество и никогда никуда не приве-
дут?

* Почему просто не закопать топор войны и не встать 
вместе, чтобы избавиться от завалов прошлого, разру-
шить препятствия?

Если вы того же мнения, то оно совпадает с мнением 
автора книги, с моим. Желая наладить диалог, я про-
водил семинары и лекции в 67 странах мира, препо-
давал в церквах и мечетях, школах и университетах, 
среди мусульманских и христианских богословов. Моя 
основная цель — это выявить камни преткновения и 
построить из этих камней мосты. Я верю, что это воз-
можно, хотя знаю, что межконфессиональный диалог 
не предполагает и не подразумевает принятие другого 
вероучения. Ведь диалог подразумевает готовность как 
согласиться, так и не согласиться. Любые же средства 
избежать взгляда на других — это лишь способ укре-
пить свои предубеждения. Но именно взгляд на другую 
сторону может показать, что то место — не обязатель-
но гнездо зла. Фактически, если вы посмотрите в гла-
за мнимому врагу, то увидите там брата или сестру по 
вере, которые, возможно, испытывают такое же стрем-
ление к миру, как и вы. Кстати, задумывались ли вы ког-
да-нибудь, что большинство христиан, родившихся и 
выросших в христианском мире, были бы мусульмана-
ми, если бы они родились и выросли в мусульманской 
семье? Так же и большинство мусульман, родившихся 
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и выросших в исламской среде, были бы христианами, 
если бы они родились и воспитывались в христианских 
семьях! Это простое размышление демонстрирует, что 
ни национальность, ни происхождение не делают вас 
добрым или злым…

Призыв к прорыву в стене
Дорогие братья—христиане и мусульмане (или во что 

бы вы ни верили)! Книга, которую вы держите в ру-
ках, — это торжественный призыв разорвать порочный 
круг, разрушить барьеры, которые разделяют религии 
на протяжении веков. Поскольку обе стороны утверж-
дают, что являются духовными потомками одного и 
того же пророка Авраама/Ибрахима (мир ему), давайте 
перестанем биться головой о камни и откроем двери 
друг другу, осознавая, что стены являются символом 
человеческого бессилия в попытках разрешить кон-
фликты. Только тот, кто чувствует себя уязвимым, нуж-
дается в мерах безопасности. Те, кто знает свое поло-
жение и доверяет Всевышнему, могут смело двигаться 
вперед. Таким образом, каждый, кто так мыслит, будет 
вознагражден. Это полностью соответствует тому, что 
написано в Благословенном Коране (Аль Бакара 2:112).

Аль Бакара 2:112

«О да! Кто искренне к Аллаху лик свой обратил,
Кто делает добро (на промысле Господнем),
Найдет у Господа (достойную) награду,
На них не ляжет страх, печаль не отягчит».

 1 

 
 

 
 

~ 16 ~ 

insecure needs security measures; but those who know where they stand and 
trust Allah/God can move forward courageously.  

Therefore, everyone who has the courage to think outside the box will 
be rewarded. This corresponds perfectly to what is written in the Honored 
Qur’ān (Sūrat l-Baqarah 2, Āyah 112): 

 
ھِ وَھوَُ مُحْسِنٌ فلَھَُ أجَْرُهُ عِندَ رَبِّھِ   بلَىَٰ مَنْ أسَْلمََ وَجْھھَُ للَِّـ

َوَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُن  
 

112 Whoever submits himself to Allah and practices goodness has a 
reward waiting with his Lord. There will be no fear nor grief for him. 

 
In this book, we will try to give answers to some misunderstandings 

regarding Islam and Christianity: 
 

• Are Christians really as evil as some think?  
 

• Are they all the same? 
 

• Do Christians worship three gods?  
 

• Which parts of the Honored Bible have been corrupted? 
 

• Does the God of the Christians really have a son? 
 

May the passion of the author fill you with the desire to consider Allah 
the Glorious as the supreme Source of perfect harmony! 

As soon as you find tranquility through Him, share it with those beyond 
the barrier: an enemy, a family member, or the believer of another faith.  

While removing the wall, let us pick up the stumbling blocks together 
and take a close look at them! Some of these hard stones may turn into pre-
cious gems if we cut them carefully enough. It may take a long time, and 
both sides need patience. But the sight of diamonds shining in a dark world 
should be worth the effort, don’t you think?  

Are you ready? Then, let's get started!  
Sylvain Romain 
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ПредисловиеПредисловие

В этой книге мы постараемся дать ответы на некоторые 
недоразумения относительно ислама и христианства.

* Действительно ли христиане такие злые, как дума-
ют некоторые?

* Все ли они одинаковы?
* Поклоняются ли они трем богам?
* Какие части Библии были искажены?
* Действительно ли у Бога христиан есть Сын?

Пусть вас наполнит желание считать Достославного 
Аллаха высшим источником совершенной гармонии! 
Как только вы обретете спокойствие в Нем, поделитесь 
им с теми, кто находится за преградой: членом семьи, 
верующим другой религии или с тем, кого вы считаете 
врагом.

Разбирая стены, давайте вместе соберем камни прет-
кновения и внимательно рассмотрим их! Некоторые из 
этих камней могут превратиться в драгоценные, если 
мы ограним их. Это может занять немало времени, 
обеим сторонам потребуется терпение. Но вид брил-
лиантов, сияющих в темном мире, стоит затраченных 
усилий, не так ли? Вы готовы? Тогда приступим!

Абдурахим аль-Руми

Некоторые стихи из Слова Аллаха, 
относящиеся к предисловию
Большинство читателей могут не знать, что то, что 

христиане называют святой Библией, в Благословен-
ном Коране имеет вполне конкретное название — «Го-
сподне Слово» (Аль Бакара 2:75). Библия состоит из:

* Ветхого Завета, сокращенно ТаНаХ (Тора, по-арабски 
Таурат, также известное как Пятикнижие Моисея/Мусы 
(мир ему)), Невиим — Пророки, Кетубим — Писания.
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* Нового Завета, в котором говорится о речах, делах 
и жизни Иисуса/Исы Аль Масиха ибн Марйам (мир на 
нем) и его учеников. В исламе святая Библия называ-
ется Таурат, Забур и Инжил. Мы в дальнейшем будем 
называть ее Словом Аллаха.

Таурат, Изречения 12:20
«В сердцах злоумышленников обман,
а радость — у миротворцев».

Таурат, Изречения 17:1
«Лучше сухая корка с покоем и миром,
чем дом, полный заколотого скота, а в нём — вражда».

Таурат, Исаия 58:6
«Вот пост, который Я избрал:
снимите оковы неправды
и развяжите узы бремени,
чтобы освободить угнетённых
и сломать всякое ярмо».

Таурат, Иеремия 29:11
«Ведь Я знаю Мои намерения о вас, — возвещает Веч-
ный, — намерения принести вам благополучие, а не беду, 
даровать вам будущее и надежду».

Забур, Псалом 17:30
«С Богом моим поднимаюсь на стену».

Инжил, Матай 5:9
«Благословенны миротворцы,
потому что они будут названы сынами Всевышнего».
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ПредисловиеПредисловие

Инжил, Матай 5:23, 24
«Поэтому если ты приносишь в дар Всевышнему свою 
жертву и перед жертвенником вспомнишь, что твой брат 
обижен на тебя, то оставь свой дар перед жертвенником 
и пойди вначале помирись с братом, а потом приходи 
и приноси жертву».

Инжил, Лука 10:5, 6
«Когда вы войдёте в дом, скажите вначале: „Мир этому 
дому“. Если хозяин — человек, ищущий мира, то ваше 
благословение будет на нём, если же нет, то оно вернёт-
ся к вам».

Инжил, Римлянам 12:18
«Если возможно с вашей стороны, живите в мире со 
всеми».

Инжил, Деяния 10:34, 35
«Петир начал говорить:
— Теперь я понимаю, что Всевышний действительно 
беспристрастен, и в каждом народе Ему угоден тот, кто 
боится Его и поступает по правде!»
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Глава 1

ХРИСТИАНЕ:  
ДРУЗЬЯ ИЛИ ВРАГИ?

Благословенный Коран прав, когда упрекает «людей 
Книги» за то, что они игнорируют учение и советы соб-
ственных священных книг (Таурат, Забур, Инжил).

Аль Бакара 2:75

«Ужель вы тешите надежду,
Что вашим (увещаниям) они поверят,
Когда средь них уже такие были,
Кому Господне Слово слышать (довелось);
Потом, уразумев его,
Они (умышленно) его значенье исказили
И сами ведали об этом?»
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 بسم الله الرحمن الرحیم

 
 

CChhaapptteerr  11  
 

CChhrriissttiiaannss  ––  FFrriieennddss  oorr  FFooeess??  
 

The Honored Qur’ān is right when it rebukes the People of the Book for 

disregarding the teachings of their own Scriptures (Tawrāt, Zabūr and Injīl): 
 

Al-Baqarah 2:75 
 

ھِ ثمَُّ  نْھمُْ یسَْمَعُونَ كَلاَمَ اللَّـ فوُنھَُ مِن بعَْدِ أفَتَطَْمَعُونَ أنَ یؤُْمِنوُا لكَُمْ وَقدَْ كَانَ فرَِیقٌ مِّ یحَُرِّ
 مَا عَقلَوُهُ وَھمُْ یعَْلمَُونَ 

 

75 Some of them heard Allah's Word and perverted it know-
ingly after having understood it. Therefore do you really 
hope that they will believe you? 

 
Further on in the same Sūrah, we read (Al-Baqarah, Āyah 170): 

 

ھُ قاَلوُا بلَْ نتََّبِعُ مَا ألَْفیَْناَ عَلیَْھِ آباَءَناَ  وَإذَِا قیِلَ لھَمُُ اتَّبِعُوا مَا أنَزَلَ اللَّـ
َأوََلوَْ كَانَ آباَؤُھمُْ لاَ یعَْقلِوُنَ شَیْئاً وَلاَ یھَْتدَُون  

 

170 “And when it is said to them: ‘Follow what Allah has 
revealed’, they said: ‘No! We follow what we found our fathers 
doing’ – even though their ancestors did not understand, but 
went into the wrong direction.  

 
In another Āyah ('Āli ‘Imrān 3:78) it is said: 

# 
ألَْسِنتَھَمُ بِالْكِتاَبِ لتِحَْسَبوُهُ مِنَ الْكِتاَبِ وَمَا ھوَُ مِنَ الْكِتاَبِ وَیقَوُلوُنَ وَإنَِّ مِنْھمُْ لفَرَِیقاً یلَْوُونَ 

ھِ الْكَذِبَ وَھمُْ یعَْلمَُونَ  ھِ وَیقَوُلوُنَ عَلَى اللَّـ ھِ وَمَا ھوَُ مِنْ عِندِ اللَّـ  ھوَُ مِنْ عِندِ اللَّـ
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В этой же суре мы читаем (аят 170):

«Когда им говорят: „Вы следуйте тому,  
что вам открыл Аллах“,
Они ответствуют: „О нет!
Пойдем мы по наследию отцов“, —
Неужто и тогда, когда отцы их были лишены
И разумения, и руководства (от Аллаха)?»

В другом аяте говорится:

Аль Имран 3:78

«Среди них есть и такие,
Кто Весть Писания своими языками искажают,
Стараясь убедить вас в том, что таковы Слова Господни.
„Сие — от Бога“, — говорят они. Но это вовсе не от Бога!
Они возводят против Бога эту ложь
И сами ведают в душе об этом».

Аль Маида 5:14

«Завет Мы взяли также с тех, кто говорит:  
„Мы — христиане“.
Но и они забыли часть того, чему до этого учили их.
За то Мы возбудили в них
Вражду и ненависть друг к другу до Дня  
их Воскресения (на Суд).
Тогда укажет им Господь, чем на земле они грешили».
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 بسم الله الرحمن الرحیم

 
 

CChhaapptteerr  11  
 

CChhrriissttiiaannss  ––  FFrriieennddss  oorr  FFooeess??  
 

The Honored Qur’ān is right when it rebukes the People of the Book for 

disregarding the teachings of their own Scriptures (Tawrāt, Zabūr and Injīl): 
 

Al-Baqarah 2:75 
 

ھِ ثمَُّ  نْھمُْ یسَْمَعُونَ كَلاَمَ اللَّـ فوُنھَُ مِن بعَْدِ أفَتَطَْمَعُونَ أنَ یؤُْمِنوُا لكَُمْ وَقدَْ كَانَ فرَِیقٌ مِّ یحَُرِّ
 مَا عَقلَوُهُ وَھمُْ یعَْلمَُونَ 

 

75 Some of them heard Allah's Word and perverted it know-
ingly after having understood it. Therefore do you really 
hope that they will believe you? 

 
Further on in the same Sūrah, we read (Al-Baqarah, Āyah 170): 
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78 There are some among them who distort the Book with 
their tongues: As they read, you would think it is a part of the 
Book, but it is not; and they say, "This is from Allah", but it is 
not from Allah: They tell a lie against Allah, and they know it 
very well. 

 
Al-Mā'idah 5:14  

 

رُوا بِھِ فأَغَْرَیْناَ بیَْنھَُ  ا ذُكِّ مَّ مُ وَمِنَ الَّذِینَ قاَلوُا إنَِّا نَصَارَىٰ أخََذْناَ مِیثاَقھَمُْ فنَسَُوا حَظًّا مِّ
ھُ بِمَا كَانوُا یَصْ  نعَُونَ الْعَدَاوَةَ وَالْبغَْضَاءَ إلَِىٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ وَسَوْفَ ینُبَِّئھُمُُ اللَّـ  

 

14 From those who call themselves "Christians", We took a 
cove-nant, but they forgot one part of what they were suppo-
sed to remember: so we estranged them with enmity and 
hatred between the one and the other, to the Judgment Day. 
And soon will Allah show them what it is they have done. 

 
TThhee  ooddyysssseeyy  ooff  CChhrriisstt iiaanniittyy  

 

An honest look into the history of Christianity confirms that the People 
of the Book have indeed strongly deviated from the teachings of their own 
Revelations. Let us briefly see how it happened: 

 Very soon after Al-Masīḥ ‘Īsā bin Maryam (piuh) (Jesus Christ Son of 
Mary) was raised to Heaven, his followers began to suffer strong opposition..   

On February 23, 303 AD, the Roman Emperor Diocletian launched the 
most severe wave of persecution that early Christianity had ever faced. By 
decree, places of worship were destroyed, properties confiscated, copies of 
the Honored Bible burnt, and Christians prevented to live their faith openly.  

However, after that extremely trying time for the followers of Jesus the 
Messiah, things seemed to be looking up for them. Galerius, Diocletian's 
adoptive son and follower, had been a strong enemy of Christianity until he 
realized that all violent measures against Christians would remain inefficient. 
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Одиссея христианства
Честный взгляд на историю христианства подтвер-

дит, что люди Книги действительно сильно откло-
нились от учения, содержащегося в данном им от-
кровении Божьем. Давайте вкратце рассмотрим, как 
подобное произошло.

Вскоре после того как Иса Масих, сын Марйам (мир 
на нем), был вознесен на небеса, Его последователи 
подверглись гонениям. 23 февраля 303 года римский 
император Диоклетиан начал самые серьезные гоне-
ния, которые когда-либо испытывали христиане. По 
его указу церкви разрушались, имущество конфиско-
вывалось, сжигались манускрипты Библии, само хри-
стианство было запрещено исповедовать.

Но после этого очень тяжелого времени положение 
христиан улучшилось. Приемный сын и преемник Ди-
оклетиана Галерий был ярым врагом христианства, 
пока не осознал, что все репрессивные методы против 
христиан оказываются неэффективными. Поэтому он 
изменил свою позицию, и в апреле 311 года был издан 
Сердикский эдикт, который дал христианам и нехри-
стианам возможность свободно исповедовать свою ре-
лигию.

Осознание того, что христианство невозможно иско-
ренить, означало конец гонениям и победу новой ре-
лигии. Все заключенные христиане были освобожде-
ны, теперь они могли беспрепятственно исповедовать 
свои убеждения.

Следующий решительный шаг, положивший конец 
любым преследованиям, был сделан двумя годами 
позже, когда на престол вступил Константин I Великий, 
который подтвердил эдикт Галерия, а в 313 году суще-
ственно расширил его. Очень скоро верующие в Иису-
са были защищены законом и могли беспрепятственно 
совершать поклонение Богу. Но этот казавшийся мно-
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гим позитивным этап христианской истории в конеч-
ном итоге больше навредил духовности, нежели помог. 
И мы увидим почему.

Во-первых, надо отметить, что было много споров 
о мотивах, побудивших императора принять христи-
анство: была ли это глубокая, искренняя вера или он 
руководствовался политическими соображениями? 
Дело в том, что несмотря на новую религиозную сво-
боду, языческие символы начали постепенно заменять 
христианские. Например, в подземельях собора св. Пе-
тра в Риме до сих пор можно увидеть мозаику времен 
императора Константина, изображающую Христа, по-
хожего на бога Аполлона, которому император покло-
нялся прежде. Константин Великий продолжал чека-
нить на своих монетах слова Sol Invictus (Непобедимое 
солнце) — знак бога, который был очень популярен в 
Римской империи. 7 марта 321 года император поста-
новил, что воскресенье, первый день недели, теперь 
будет днем отдыха. Этот день назван «днем солнца», по 
старому языческому термину Dies Solis. Поэтому мно-
гие христиане до сих пор считают воскресенье священ-
ным днем, хотя в Таурате, Забуре и Инжиле ясно гово-
рится о субботе как о седьмом дне, святом дне отдыха 
Аллаха (суббота на арабском языке звучит как «сабт»).

В 330 году император перенес свою столицу из Рима 
в Византию (современный Стамбул). Император пере-
строил греческий город, названный в честь царя Ви-
заса, который стал Новым Римом. Вскоре его назвали 
Константинополем в честь Константина. Этот шаг по-
зволил епископам Рима беспрепятственно расширять 
свою власть. В то время как в V веке Римская империя 
пыталась найти убежище на востоке, в самом Риме 
церковь начала заменять собой римскую власть, а епи-
скоп, глава церкви, занял место императора. В свою 
очередь Константин, вероятно, более открыто при-
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знавал епископа Рима, а значит, наделял его большей 
властью, чтобы быть уверенным в его поддержке. Но, 
сделав это, Константин недооценил потенциал Рима. 
Он открыл дверь, которую сложно будет закрыть из-за 
расстояния между Константинополем и Римом, от бе-
регов Тибра до места соединения Босфора и Золотого 
Рога. Этот переход, в котором глава церкви сменил им-
ператора, наделив церковь огромной властью, привел 
к злоупотреблениям властью во имя религии.

Элементы язычества
Многие последователи Иисуса начали смешивать уче-

ние, изложенное в Инжиле, а в более широком смысле 
и в Таурате, Забуре, с языческими догмами. Как такое 
могло случиться? Прежде всего положительное отно-
шение Константина к христианству привело к тому, что 
миллионы язычников по всей Римской империи «об-
ратились» в «государственную религию». Внезапность 
такого обращения указывала на то, что большинство 
новообращенных на самом деле так и не узнали, в чем 
же заключается суть христианства. Большинство людей 
были неграмотными, у них не было возможности читать 
Слово Аллаха (Таурат, Забур и Инжил), так что сообщить 
им истину было непросто. В то время духовенство было 
единственной защитой крестьян от угнетения. Тем не 
менее сами священники часто были малограмотны и 
плохо разбирались в богословии, так что религиозные 
руководители могли злоупотребить оказанным им до-
верием. В конце концов доверчивость простых людей, 
вероятно, сделала множество верующих легкими жерт-
вами обмана. И мы не должны забывать, что мы, люди, 
часто верим слишком быстро, слишком опрометчиво.

Вскоре после того как сотни тысяч язычников, порой 
и по принуждению, были крещены, а христианство 
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достигло городов, но не настолько укоренилось вне 
их, языческие привычки вернулись в повседневную 
жизнь. Кроме того, непрерывный приток варваров 
ускорял этот процесс.

Соединение невежества и слепой веры открыло дверь 
элементам язычества. К тому же учения языческих фи-
лософов привлекли внимание и сыграли важную роль 
в богословских дискуссиях.

«Церковь стала быстро разлагаться. С виду побежден-
ное язычество оказалось победителем. Его дух овладел 
церковью. Языческие учения, обычаи и суеверия соеди-
нились с верой так называемых последователей Христа»1.

Многие европейцы, называющие себя христианами, 
и по сей день сохранили ряд языческих традиций, ко-
торые стали частью новой религии. Фанатизм только 
способствовал процессу. К старым суевериям добави-
лись новые: магические формулы, вера в сверхъесте-
ственную силу предметов, языческие песнопения в 
церкви и многое другое

Вы можете увидеть, что многие католические храмы 
в южной Германии построены у источников воды. Это 
значит, что церковь строила свои объекты поклонения 
на тех самых местах, куда приходили язычники и по-
клонялись воде, родникам, бьющим из-под земли, как 
магической силе. Вскоре многие местные герои стали 
почитаться как святые мужчины и женщины, а в хри-
стианском богословии появился культ святых.

Новый подъем Западного Рима
В послании, адресованном папе Иоанну II в 533 году, 

император Восточной Римской империи Юстиниан 
призвал патриархов Восточной церкви признать ду-

1 Э. Уайт. Великая борьба, с. 50.
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ховное первенство Западного Рима, где с самого нача-
ла успех церкви в борьбе с угрозой германских племен 
был причиной, по которой император хотел привлечь 
римского епископа на свою сторону. Хотя его цель со-
стояла в том, чтобы укрепить свою власть, в конечном 
итоге он укрепил власть папства. Осуществление по-
добного признания Юстиниана в 538 году обычно счи-
тается началом так называемых темных веков в Евро-
пе. Период, длившийся до Французской революции, 
описывается как «долгая ночь, период практически 
всеобщей тьмы, невежества и суеверия, с редким лу-
чом света, способным рассеять мрак»2.

Поскольку религия казалась самым простым спосо-
бом манипулировать невежественными людьми, цер-
ковь использовала все средства, чтобы добиться по-
слушания: это и длительные паломничества, и общие 
покаяния, поклонение мощам, уплата больших сумм 
в церковь — эти и многие другие действия, по учению 
того времени, были направлены на то, чтобы успоко-
ить гнев Божий или обеспечить Его благосклонность.

Если во времена правления Константина политиче-
ская власть занималась религиозными делами, то при 
Юстиниане ситуация изменилась: религия взяла верх, 
и чем больше власти получали религиозные лидеры, 
тем больше тьма опускалась на европейскую духов-
ность. Такие титулы, как «наместник Сына Божьего на 
земле», «наш Господь Папа», показывают всю глубину 
злоупотребления властью, которое случилось тогда. 
Как только христианство стало заниматься в основном 
политической повесткой дня, им перестала двигать 
любовь к истине.

«Тьма все более сгущалась. Поклонение идолам ста-
ло повсеместным. Перед образами зажигались свечи, 

2 Джон Доулинг. История романизма, Эдвард Уолкер, Нью-Йорк, 1846, с. 181.
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на них молились... Люди настолько были подвержены 
влиянию суеверий, что, казалось, здравый смысл пол-
ностью утрачен. Разве можно было ожидать чего-либо 
иного от людей, кроме невежества и порока, если само 
духовенство и священники, к которым они обращались 
за советом, были испорчены и развращены?»3

Но давайте сразу отметим один аспект: цель этого 
исторического экскурса — не критиковать какую-либо 
религию или какого-либо ревностного последователя 
католической веры. Скорее, мы хотим помочь каждому 
в его искреннем поиске истины. Мы не судим людей, 
нам важно показать, как данная система привела Ев-
ропу к периоду интеллектуального заката и экономи-
ческого регресса, который обычно называют, и вполне 
справедливо, «темными веками». Также обратите вни-
мание, что процесс отступничества произошел в пери-
од, когда на сцене истории появился человек по имени 
Мухаммед (да благословит его Аллах и приветствует), 
который принес ислам.

Богословские последствия
Неудивительно, что в таком контексте ведущая хри-

стианская церковь быстро забыла о своем предназна-
чении быть центром истинной веры. На протяжении 
столетий в доктринах, выдвигаемых Римом, было все 
больше отступления. Нужна была еще одна подделка, 
чтобы римские институты смогли нажиться на стра-
хах и пороках своих сторонников. Таким шагом ста-
ло учение об индульгенциях. Людей также учили, что, 
пожертвовав деньги церкви, они могут освободиться 
от грехов, освободить души своих уже умерших близ-
ких, которые пребывают в мучительном пламени ада. 

3 Э. Уайт. Великая борьба, с. 57.
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Духовенство богатело благодаря призывам отдавать 
церкви деньги до последней мелкой монеты, а также 
имущество и детей, чтобы уменьшить страх перед при-
ближающимся судом. Другой способ получить полное 
отпущение грехов — прошлых, настоящих и будущих, 
освобождение от всех наказаний: участие в войне, объ-
явленной понтификом, в так называемых крестовых 
походах, цель которых была в расширении владений, 
наказании врагов, уничтожении тех, кто осмелится от-
рицать его духовное верховенство.

«За счет всего этого Рим обогащался, утопая в пыш-
ности, распутстве и пороках лицемерных представите-
лей Того, Кто не имел места, где преклонить голову»4.

Чтобы лучше понять, почему такое отступление ста-
ло возможным, надо иметь в виду, что в то время духо-
венство могло оправдать любое вероотступничество, 
прикрываясь Божественной истиной, которую никто не 
мог исследовать. Книги были редки и переписывались 
писцами вручную. Поэтому лишь очень богатые люди 
могли позволить себе приобрести Священное Писание 
(Таурат, Забур и Инжил). Такая книга обошлась бы в 
большое состояние, она стоила, как целое стадо овец. 
Кто мог получить такой документ? Кто прикладывал 
бы усилия, чтобы научиться читать? Лишь немногие!

С 1226 по 1250 год Парижский университет готовил 
и выпустил перевод Библии на французском языке. 
Успех был ошеломляющий, и неудивительно, церковь 
немедленно отреагировала. Для тех, кто умел читать и 
писать, Рим сформулировал прямой запрет на изуче-
ние Священного Писания. В 1229 году Собор в Тулузе 
постановил следующее:

«Мирянам не дозволено иметь книги Ветхого и Но-
вого Заветов, исключая Псалтирь, Бревиарий и Житие 

4 Э. Уайт. Великая борьба, с. 59.
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Богородицы. Строжайше запрещено иметь переводы 
этих книг на простонародные языки»5.

В 1234 году Таррагонский собор постановил: «Никто 
не может иметь у себя книги Ветхого и Нового Заветов 
на латинском языке, а если у кого-то они есть, то он 
должен сдать их местному епископу в течение восьми 
дней после выхода в свет данного постановления, что-
бы их можно было сжечь, сняв с себя таким образом все 
подозрения, будь он клириком или мирянином»6.

В то же время епископы Рима притворялись бого-
боязненными, а церковные традиции, основанные на 
высказываниях богословов, были поставлены выше 
авторитета Библии. Таким образом, учение церкви 
стало высшим источником откровения.

Еще в 787 году Второй Никейский собор постановил, 
что «кто не исповедует Христа Бога нашего описуе-
мым; не допускает изображения евангельских пове-
ствований; не лобзает икон, сделанных во имя Господа 
и святых Его; отвергает всякое писаное и неписанное 
Предание церковное»7.

Казалось, что власть церкви над неграмотным населе-
нием почти безгранична. Кто-то может возразить, что 
с темного Средневековья уже минуло несколько веков. 
Вот поэтому нам важно задать еще один актуальный 
вопрос: в какой степени отступление от Божественного 
откровения все еще влияет на христианство сегодня?

Дальнейшее отступление до наших дней
История христианства полна печальных свидетельств 

верований и поступков, которые говорят, что люди от-
5 Ioannes Dominicus Mansi, Sacrorum Conciliorum, Nova et amplissima collectio, 
Tomus 23, Capitulum 14 (Venice: 1779).
6 Carl Mirbt, Quellen zur Geschichte des Papsttums und des römischen Katholizismus 
(Tübingen: Mohr, 19244), p. 194.
7 Peter Uhlmann, Die Lehrentscheidungen Roms im Licht der Bibel (Amtzell: Telos, 
1984), p. 12.
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ступили от подлинной веры Исы Масиха (мир на нем). 
Они не имеют ничего общего со Словом Аллаха.

* Войны во имя Божье. Кто не слышал о крестовых 
походах — невероятном источнике страдания для му-
сульманского населения? Это были позорные деяния 
жестокости и бесчеловечности, массовые убийства, по-
громы, выселение с мест, грабежи, разрушения — все 
это было направлено не только против ислама. Как и 
инквизиция, крестовые походы причинили вред мил-
лионам евреев и христиан.

* Колониальные войны и преступления. Сколько фа-
натизма и нетерпения было явлено во время колони-
зации! Дело доходило до торговли целыми африкан-
скими племенами, продажи их в Америку как рабов. 
И это тоже совершалось во имя Аллаха.

* Теория эволюции была широко принята многими 
христианами как факт, и немало людей сегодня больше 
не верят, что Аллах создал мир Своей могучей рукой и 
великой мудростью.

* Немало христиан говорят о своих священных книгах 
богохульническим образом  — как о сказках, которым 
нельзя верить. Публицист из Германии, преподаватель 
богословия, профессор Доротея Зёлле даже представила 
свою теорию, которую назвала «теологией смерти Бога».

* Духовность и вера постепенно удаляются из обще-
ственной жизни. Христиане стараются больше не мо-
литься публично. Даже в странах с христианским про-
шлым люди, величайшие создания Аллаха, оскверняют 
себя. Многие разрушают себя алкоголем, табаком, нар-
котиками, порнографией, другими порочными при-
страстиями.

Аль-кафирун (укрыватели)
Поэтому вполне понятно, что многие верующие отвер-

гают такое христианство и рассматривают его как куфр-
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би-Аллах. Например, лауреат Нобелевской премии мира 
Анвар Садат сказал: «Запад оскорбляет истину, историю 
и человеческие ценности. Имеет ли он право так толко-
вать христианское послание, чтобы оно противоречило 
фундаментальным принципам христианства? Мы на 
Востоке ни в коем случае не примем этого…

Поскольку христианство ведет свои корни с Востока, 
мы, жители Востока, знаем, что эта религия основана 
на двух фундаментальных принципах — вере и любви. 
Можем ли мы найти эти два принципа в том, что Запад 
называет „христианством“?»8

Лишь некоторые из них
Благословенный Коран прав, упрекая «людей книги» за 

то, что они не следуют данным им откровениям. Такие 
«укрыватели»9 скрывают благочестивую весть и пренебре-
гают ею в пользу собственных традиций. Однако нужно 
быть осторожными, чтобы не совершить фатальную ошиб-
ку: в Благословенном Коране не говорится, что христиане 
фальсифицировали текст Писаний. Это станет ясно, когда 
мы перечитаем аят, приведенный в начале этой главы.

Аль Бакара 2:75

«Ужель вы тешите надежду,
Что вашим (увещаниям) они поверят,
Когда средь них уже такие были,

8 Berthier, L’idéologie politique des Frères Musulmans, in Orient Magazine, no. 8, 
1985, Orient Magazine, no. 26, 1985, p. 151.
9 Слово «куфр» происходит от слова «кафара» — «покрывать». Поэтому kuffār/kā-
firūn (множественное число от kāfir) переводится как «укрыватели». Такой перевод 
точнее, чем слово «неверующие».

 1 

 
 

 
 

~ 32 ~ 

"Since Christianity has its roots in the Orient, we Orientals 
know that that religion is based on the two fundamental prin-
ciples of faith and love. Can we find these two in what the 
West calls ‘Christianity’?"12 

 
OOnnllyy  ssoommee  ooff  tthheemm  

 

Indeed, the Honored Qur’ān is right in rebuking the People of the Book 
for not following the teachings of their revelations. Such "concealers"13 have 
covered the godly message and neglected it in favor of their own traditions.  

However, we need to be careful not to commit a fatal mistake: The 
Honored Qur’ān does not expressly state that Christians have falsified the 
text! That becomes clear when we re-read the Āyāt we have quoted at the 
beginning of this chapter: 
 

Al-Baqarah 2:75 
 

فوُنھَُ مِن بَ  ھِ ثمَُّ یحَُرِّ نْھمُْ یسَْمَعُونَ كَلاَمَ اللَّـ عْدِ أفَتَطَْمَعُونَ أنَ یؤُْمِنوُا لكَُمْ وَقدَْ كَانَ فرَِیقٌ مِّ
 مَا عَقلَوُهُ وَھمُْ یعَْلمَُونَ 

 

75 Some of them heard Allah's Word and perverted it know-
ingly after having understood it. Therefore do you really 
hope that they will believe you? 

 
The severe criticism addressed here only concerns "some of them", i.e. 

one specific group among the People of the Book. A corruption of the text 
from the side of such a group would mean that there are currently two 
different Bibles in circulation: the genuine version and a falsified one. Yet, it 
is not the case.   
                                                             
12 François Berthier, L'idéologie politique des Frères Musulmans, in Orient Magazine,  

no. 8, 1985, Orient Magazine, no. 26, 1985, p. 151. 
13  Kufr stems from kafara: to cover. That is why we chose to translate kuffār / kāfirūn 
     (plural of kāfir) as "the concealers", a better translation than  "unbelievers". 
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Кому Господне Слово слышать (довелось);
Потом, уразумев его,
Они (умышленно) его значенье исказили
И сами ведали об этом?»

Резкое обличение, приведенное здесь, касается толь-
ко «некоторых из них», то есть одной конкретной груп-
пы людей из числа «людей Книги». Искажение текста 
со стороны этих людей означало бы, что в настоящее 
время в обращении находятся две разные Библии: под-
линная и искаженная. Но это не так. С другой стороны, 
утверждение о том, что кому «Господне Слово слышать 
(довелось); потом, уразумев его, они (умышленно) его 
значенье исказили и сами ведали об этом», говорит об 
истинности текста. Эти люди слушали истинный текст, 
который был у них в распоряжении. И те, кто не иска-
жал его значения, также должны обладать истинным 
текстом. Давайте рассмотрим еще один аят:

Аль Бакара 2:170

«Когда им говорят: „Вы следуйте тому,  
что вам открыл Аллах“,
Они ответствуют: „О нет!
Пойдем мы по наследию отцов“, —
Неужто и тогда, когда отцы их были лишены
И разумения, и руководства (от Аллаха)?»

Отказ слушать то, что ниспослал Аллах, — это еще и 
отвержение призыва следовать ниспосланному Все-
вышним. Между прочим, вы заметили, как благосло-
венный Коран называет священные книги иудеев и 
христиан? «Слово Аллаха», «Руководство от Аллаха». 

 

 
 

 ~ 33 ~ 

On the other hand, the affirmation that "they have perverted it know-
ingly after they had understood it" implies that they first had listened to the 
real text, i.e. that they still had it in their possession. Consequently, those 
who did not pervert the text must still have the original text in their hands. 

Let us look at a second verse: 
 
Al-Baqarah 2:170 

 

ھُ قاَلوُا بلَْ نتََّبِعُ مَا ألَْفیَْناَ عَلیَْھِ آباَءَناَ أوََلوَْ كَانَ آباَؤُھمُْ لاَ  وَإذَِا قیِلَ لھَمُُ اتَّبِعُوا مَا أنَزَلَ اللَّـ
 یعَْقلِوُنَ شَیْئاً وَلاَ یھَْتدَُونَ 

 

170 And when it is said to them: ‘Follow what Allah has 
revealed’, they said: ‘No! We follow what we found our fathers 
doing’ – even though their ancestors did not understand, but 
went into the wrong direction.  

 
The negative answer to the admonition to "follow what Allah has reveal-

ed"14 shows that the distortion is merely the refusal to listen to what Allah 
had sent down! 

By the way: Have you noticed how the Honored Qur’ān calls the holy 
books of the Jews and the Christians? " Allah's Word" and "What Allah has 
revealed"? 

The question is, how can we identify the falsehoods taught by certain 
alleged disciples of Al-Masīḥ 'Īsā ibn Maryam (piuh) and discover the Truth? 
The answer is quite simple: Read the books of Jews and Christians! 

If you search by yourself in the Honored Tawrāt, le Zabūr and Injīl, you 
will discover what is biblical in the Christian theology and what is not. But 
remember that in the earlier times, Christians had little access to Allah's 
Word and might be therefore excused for their ignorance. In our days, 
however, almost anyone who looks for the text can find access to it. 
Published as "The Holy Bible", it is printed in over 3,000 languages, and we 

                                                             
14  Literally: "sent down". 
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Вопрос в том, как обнаружить ложь, которой учат не-
которые так называемые ученики Исы Масиха, сына 
Марйам (мир на нем), и найти истину? Ответ прост — 
читайте священные книги иудеев и христиан. Если 
вы сами обратитесь к Священному Писанию, Таурату, 
Забуру, Инжилу, то сами сможете найти, что является 
библейским в христианском богословии, а что нет. Но 
помните, что в Средние века христиане практически 
не имели доступа к Слову Аллаха, а потому их невеже-
ство оправдано.

В наши дни практически любой, кто ищет Слово 
Аллаха, может найти его. Библия переведена на сот-
ни языков народов мира, ее легко найти в интернете. 
Поэтому мы можем спросить: почему некоторые по-
следователи Исы Масиха (мир на нем) продолжают 
игнорировать столь ясные заповеди? Ответ в том, что 
созданные человеком традиции и удобства обычно 
привлекательнее истины. Многие не читают открове-
ния, не исследуют их, словно они перестали быть обя-
зательными. Следовательно, вопрос не в том, был ли 
изменен текст Слова Аллаха или нет, а в том, что не-
которые так называемые христиане не читают Библию 
или, скорее, интерпретируют ее весть в соответствии 
со своими желаниями. И это единственная причина, 
по которой такие проблемы, как ненависть и войны, 
вспыхивают снова и снова, даже во имя Аллаха, хотя 
Иса аль Масих, сын Марйам (мир на нем), ясно выска-
зался об отношении к окружающим:

Инжил, Матай 22:39
«Люби ближнего твоего, как самого себя».

Небольшая иллюстрация, чтобы пояснить мысль. 
В  каждой стране можно найти отличное мыло. Но в 
этой же стране все еще есть грязные люди. И это не 



27

Христиане: друзья или враги? Христиане: друзья или враги? 

вина мыла, это вина людей, которые не используют 
мыло должным образом.

Не все они одинаковы
Другим важным фактом является то, что обвинение 

против «людей Книги» направлено не против всех иудеев, 
а только лишь против некоторых из них. Даже если вклю-
чить в эту категорию христиан, Благословенный Коран 
ясно заявляет, что не все «люди Книги» являются кафи-
рами. Среди христиан есть группа людей, которая пра-
вильно следует наставлениям Священного Писания, не 
смешивая их с человеческими традициями и толковани-
ями. Многие аяты Благословенного Корана даже выража-
ют глубокую симпатию этим истинным последователям 
Исы аль Масиха, сына Марйам (мир на нем).

Особое внимание следует обратить на утверждение, 
содержащееся в суре Аль Имран 3:104, где говорится о 
желании, чтобы среди народа поднялись люди, кото-
рые провозгласят праведное и запретят дурное.

Аль Имран 3:104

«И пусть поднимутся средь вас те люди,
Что призовут к добру, и праведное возгласят,
И запретят дурное, —
Таким в блаженстве пребывать».

Поскольку указано, что люди поднимутся «средь вас», 
то есть из тех, кто принял весть Мухаммеда (да благо-
словит его Аллах и приветствует). Следующий аят при-
зывает верующих не быть «разделенными».
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Holy Scriptures in the right way, without mixing them with human tradi-
tions or interpretations. 
 On the other hand, several Āyāt reveal deep sympathy for the authentic 
followers of Al-Masīḥ 'Īsā ibn Maryam (piuh). A statement found in Sura 'Āli' 
Imrān should particularly draw our attention, in which Āyāh 104 expresses 
the wish that there should be "a community that calls for the good, orders 
the proper, and forbids evil" ("for it is they who will succeed").  
 

'Āli ‘Imrān 3:104 
 

ةٌ یدَْعُونَ إِ  نكُمْ أمَُّ ئِكَ ھمُُ  لَى الْخَیْرِ وَیأَمُْرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَینَْھوَْنَ عَنِ الْمُنكَرِ وَلْتكَُن مِّ ٰـ وَأوُلَ
 الْمُفْلِحُونَ 

 

104 Let there come forth from you a community that calls for 
the good, enjoins the proper, and forbids evil. For it is they 
who will succeed.  

 
 Since it is specified that this community came "from you", it is made of 
those who accepted the message of Muḥammad (pbuh). But the next Āyāh 
exhorts those believers not to be "like those who are divided" (105): 

 
قوُا وَا ئِكَ لھَمُْ عَذَابٌ عَظِیمٌ   خْتلَفَوُا مِن بعَْدِ مَا جَاءَھمُُ الْبیَِّناَتُ وَلاَ تكَُونوُا كَالَّذِینَ تفَرََّ ٰـ وَأوُلَ  

 

105 And don't be like those who were divided and turned away 
from the clear evidences that came to them. They will receive a 
great punishment. 
 

 This time, the text does not specify which persons are involved. How-
ever, one of the Āyāt that follows (110) speaks of two distinct groups among 
the people of the Book, accompanied by the wish that "they believe".  
 

ةٍ أخُْرِجَتْ للِنَّ  ھِ كُنتمُْ خَیْرَ أمَُّ وَلوَْ   اسِ تأَمُْرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَتنَْھوَْنَ عَنِ الْمُنكَرِ وَتؤُْمِنوُنَ بِاللَّـ
نْھمُُ الْمُؤْمِنوُنَ وَأكَْثرَُھمُُ الْفاَسِقوُنَ   آمَنَ أھَْلُ الْكِتاَبِ لكََانَ خَیْرًا لَّھمُ مِّ  
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Аль Имран 3:105

«И не должны вы быть похожими на тех,
Что разделились меж собой и предались раздорам
После того, как к ним знаменья ясные пришли, —
Их ждет жестокая расплата».

В этом тексте не указано, о ком именно идет речь. 
В одном из следующих аятов, 110-м, говорится о двух 
различных группах «людей Книги», а также высказано 
пожелание, что бы те «уверовали».

Аль Имран 3:110

«И станете вы лучшим из народов,
Явившихся из всех родов и всех времен, —
Ведь (в Господа) уверовали вы,
И повелели доброе, и запретили злое,
И если бы уверовали люди Книги,
Для них бы это было лучше.
Есть среди них и те, которые уверовали (в Бога),
Но большинство упорствует в грехе!»

Заметьте, что хотя «большинство упорствует в гре-
хе», все-таки «есть среди них и те, которые уверовали в 
Бога». Аяты 113, 114 развивают эту мысль:

Аль Имран 3:113, 114
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110 You are the best community that has ever arisen for human-
ity. You command what is right, forbid evil, and believe in 
Allah. If the people of the Book believed, it would be good for 
them. There are some among them who believe, but most of 
them are insolent. 

 
 Let us note that even if "most of them" are insolent, "there are some 
(among them) who believe." And this is where Āyāt 113 and 114 take up the 
thread of the idea by specifying : 
 

'Āli ‘Imrān 3:113-114 
 

ةٌ  لیَْسُوا سَوَاءً  نْ أھَْلِ الْكِتاَبِ أمَُّ ھِ آناَءَ اللَّیْلِ وَھمُْ یسَْجُدُون مِّ قاَئِمَةٌ یتَْلوُنَ آیاَتِ اللَّـ  
ھِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَیأَمُْرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَینَْھوَْنَ عَنِ الْمُنكَرِ وَیسَُارِعُونَ فِي  یؤُْمِنوُنَ بِاللَّـ

الِحِینَ  ئِكَ مِنَ الصَّ ٰـ  الْخَیْرَاتِ وَأوُلَ
 

113 They are not all alike: Among the People of the Book there 
is a community that stands while rehearsing Allah's verses 
during the night and falls prostrate before Him in adoration.  

 

114 They believe in Allah and the Last Day; they enjoin what is 
right and forbid what is wrong; and they hasten in good 
works and are among the righteous. 

 
Therefore, we may conclude "Those who are among the righteous" are 

Christians who are put on an equal level with Muslims as far as faith is 
concerned: 

 

• There is among the Christians a peculiar community (same word 
umma used for the Muslim community in Verse 104).  
 

• Those faithful Christians "stand while rehearsing Allah's Āyāt dur-
ing the night and fall prostrate before Him in adoration" – like 
Muslims generally do. 
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«Но среди них есть непохожие на этих, —
Среди людей Писания есть те,
Кто с терпеливой стойкостью (за истину) стоит
И, предаваясь всей душой Аллаху,
Проводит долгие часы в ночи за чтением Его знамений.
Они в Аллаха веруют, а также и в Последний День,
Повелевают доброе и воспрещают злое
И в совершении благого
Спешат друг друга обогнать, —
И это те, кто благочестья полон».

Поэтому можно заключить, что люди, «непохожие на 
этих», — это христиане, которых ставят в вопросе веры 
наравне с мусульманами:

* Среди христиан есть своеобразная община (исполь-
зуется слово «умма», которое в аяте 104 использовано 
для обозначения мусульманской общины).

* Эти верующие христиане «предаются все душой 
Аллаху, проводят долгие часы в ночи за чтением Его 
знамений», так же как это обычно делают мусульмане.

* Обе группы (мусульмане и христиане) «повелевают 
доброе и воспрещают злое» (формулировка использо-
вана в аятах 110 и 113).

* Обе группы «в Аллаха веруют, а также и в Последний 
День».

* Выражение «это те, кто благочестья полон» (мина 
л-салиха) говорит о том, что эти люди, будучи благо-
честивыми (салих), достойны войти в рай.

* Нет никаких признаков того, что эти верующие 
приняли ислам или провозгласили шахаду.

* Подводя итог: в то время некоторые христиане 
были более близки к мусульманской общине, нежели 
к христианской.


